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יֹשֵׁ֭ב1
oturan
H3427

בְּסֵתֶ֣ר
gizli-yerinde

עֶלְי֑וֹן
Yüceler-Yücesi'nin

בְּצֵ֥ל
gölgesinde
H6738

י דַּ֗ שַׁ֝
Her-şeye-Kadir'in
H7706

יִתְלוֹנָֽן׃
konaklayacak

Y&#252;celer Y&#252;cesinin bar&#305;na&#287;&#305;nda oturan, Her &#350;eye G&#252;c&#252; Yetenin 
g&#246;lgesinde bar&#305;n&#305;r.

ר2 אֹמַ֗
diyeceğim
H0559

יהוָה לַֽ֭
RAB'be
H3068

י מַחְסִ֣
sığınağım
H4268

י וּמְצוּדָתִ֑
ve–kalem

י לֹהַ֗ אֱ֝
Tanrım
H0430

אֶבְטַח־
güveniyorum
H0982

בּֽוֹ׃
O'na

&#8249;&#8249;O benim s&#305;&#287;&#305;na&#287;&#305;m, kalemdir&#8250;&#8250; derim RAB 
i&#231;in, &#8249;&#8249;Tanr&#305;md&#305;r, Ona g&#252;venirim.&#8250;&#8250;

י3 כִּ֤
çünkü

ה֣וּא
O
H1931

ילְךָ יַצִּֽ֭
kurtaracak-seni
H5337

ח מִפַּ֥
tuzağından

יָק֗וּשׁ
avcı
H3353

בֶר מִדֶּ֥
vebadan
H1698

הַוּֽוֹת׃
yıkıcı
H1942

&#199;&#252;nk&#252; O seni avc&#305; tuza&#287;&#305;ndan, &#214;l&#252;mc&#252;l hastal&#305;ktan 
kurtar&#305;r.

׀בְּאֶבְרָת֨וֹ 4
tüyleriyle
H0084

יָסֶ֣ךְ
örtecek

לָךְ֭
seni

חַת־ וְתַֽ
ve–altında
H8478

כְּנָפָי֣ו
kanatlarının
H3671

תֶּחְסֶה֑
sığınacaksın
H2620

צִנָּ֖ה
kalkan

סֹחֵרָ֣ה וְֽ
ve–zırh
H5507

אֲמִתּֽוֹ׃
sadıkatı
H0571

Seni kanatlar&#305;n&#305;n alt&#305;na al&#305;r, Onlar&#305;n alt&#305;na 
s&#305;&#287;&#305;n&#305;rs&#305;n. Onun sadakati senin kalkan&#305;n, siperin olur.

לאֹ־5
değil
H3808

תִי֭רָא
korkacaksın
H3372

חַד מִפַּ֣
dehsetten
H6343

לָיְ֑לָה
gece
H3915

ץ חֵ֗ מֵ֝
oktan
H2671

יָע֥וּף
uçan

ם׃ יוֹמָֽ
gündüz
H3119

Ne gecenin deh&#351;etinden korkars&#305;n, Ne g&#252;nd&#252;z u&#231;an oktan, Ne karanl&#305;kta 
dola&#351;an hastal&#305;ktan, Ne de &#246;&#287;leyin yok eden k&#305;rg&#305;ndan.

מִדֶּ֭בֶר6
vebadan
H1698

פֶל בָּאֹ֣
karanlıkta
H0652

יַהֲלֹ֑ךְ
yürüyen
H1980

טֶב קֶּ֗ מִ֝
salgandan
H6986

יָשׁ֥וּד
harap-eden
H7736

יִם׃ צָהֳרָֽ
öğlen

ל7 יִפֹּ֤
düşecek
H5307

׀מִצִּדְּךָ֨ 
yanından
H6654

לֶף אֶ֗
bin
H0505

וּרְבָבָ֥ה
ve–on-bin
H7233

מִימִינֶךָ֑
sağından
H3225

יךָ לֶ֗ אֵ֝
sana
H0413

א ֹ֣ ל
değil
H3808

שׁ׃ יִגָּֽ
yaklaşacak
H5066

Yan&#305;nda bin ki&#351;i, Sa&#287;&#305;nda on bin ki&#351;i k&#305;r&#305;lsa bile, Sana dokunmaz.

ק8 רַ֭
sadece
H7535

בְּעֵינֶי֣ךָ
gözlerinle

יט תַבִּ֑
bakacaksın
H5027

וְשִׁלֻּמַ֖ת
ve–karşılığını
H8011

רְשָׁעִי֣ם
kötülerin
H7563

ה׃ תִּרְאֶֽ
göreceksin
H7200

Sen yaln&#305;z kendi g&#246;zlerinle seyredecek, K&#246;t&#252;lerin cezas&#305;n&#305; g&#246;receksin.

י־9 כִּֽ
çünkü

ה אַתָּ֣
sen

יְהוָה֣
RAB
H3068

י מַחְסִ֑
sığınağım
H4268

לְי֗וֹן עֶ֝
Yüceler-Yücesi'ni

מְתָּ שַׂ֣
yaptın

מְעוֹנֶֽךָ׃
konutun
H4583
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Sen RABbi kendine s&#305;&#287;&#305;nak, Y&#252;celer Y&#252;cesini konut edindi&#287;in i&#231;in,

א־10 ֹֽ ל
değil
H3808

תְאֻנֶּ֣ה
gelecek
H0579

אֵלֶי֣ךָ
sana
H0413

רָעָה֑
kötülük

גַע וְנֶ֝֗
ve–bela
H5061

לאֹ־
değil
H3808

ב יִקְרַ֥
yaklaşacak
H7126

ךָ׃ בְּאָהֳלֶֽ
çadırına
H0168

Ba&#351;&#305;na k&#246;t&#252;l&#252;k gelmeyecek, &#199;ad&#305;r&#305;na felaket 
yakla&#351;mayacak.

י11 כִּ֣
çünkü

מַ֭לְאָכָיו
meleklerine
H4397

יְצַוֶּה־
buyuracak
H6680

ךְ לָּ֑
sana

שְׁמָרְךָ֗ לִ֝
korumak-için-seni
H8104

בְּכָל־
tüm
H3605

יךָ׃ דְּרָכֶֽ
yollarında
H1870

&#199;&#252;nk&#252; Tanr&#305; meleklerine buyruk verecek, Gidece&#287;in her yerde seni korusunlar diye.

עַל־12
üzerinde

יִם כַּפַּ֥
ellerin
H3709

יִשָּׂא֑וּנְךָ
taşıyacaklar-seni
H5375

פֶּן־
yoksa
H6435

תִּגֹּ֖ף
çarpar
H5062

בָּאֶבֶ֣ן
taşa
H0068

ךָ׃ רַגְלֶֽ
ayağın
H7272

Elleri &#252;zerinde ta&#351;&#305;yacaklar seni, Aya&#287;&#305;n bir ta&#351;a &#231;arpmas&#305;n diye.

עַל־13
üzerinde

חַל שַׁ֣
aslan
H7826

וָפֶתֶ֣ן
ve–kobra
H6620

ךְ תִּדְרֹ֑
yürüyeceksin
H1869

ס תִּרְמֹ֖
çiğneyeceksin
H7429

כְּפִ֣יר
genç-aslanı

ין׃ וְתַנִּֽ
ve–ejderhayı

Aslan&#305;n, kobran&#305;n &#252;zerine bas&#305;p ge&#231;eceksin, Gen&#231; aslan&#305;, 
y&#305;lan&#305; &#231;i&#287;neyeceksin.

י14 כִּ֤
çünkü

י בִ֣
bana

חָ֭שַׁק
bağlandı

וַאֲפַלְּטֵה֑וּ
ve–kurtaracağım
H6403

הוּ שַׂגְּבֵ֗ אֲ֝
yücelteceğim
H7682

י־ כִּֽ
çünkü

ע יָדַ֥
bildi
H3045

י׃ שְׁמִֽ
adımı
H8034

&#8249;&#8249;Beni sevdi&#287;i i&#231;in Onu kurtaraca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; diyor RAB, 
&#8249;&#8249;Beni iyi tan&#305;d&#305;&#287;&#305; i&#231;in Ona kale olaca&#287;&#305;m.

נִי 15 ׀יִקְרָאֵ֨
seslenecek-bana
H7121

הוּ אֶעֱנֵ֗ וְֽ
ve–yanıtlayacağım

עִמּֽוֹ־
onunla

י אָנֹכִ֥
ben
H0595

בְצָרָ֑ה
sıkıntıda

הוּ חַלְּצֵ֗ אֲ֝
kurtaracağım

הוּ׃ אֲכַבְּדֵֽ וַֽ
ve–onurlandıracağım
H3513

Bana seslenince onu yan&#305;tlayaca&#287;&#305;m, S&#305;k&#305;nt&#305;da onun yan&#305;nda 
olaca&#287;&#305;m, Kurtar&#305;p y&#252;celtece&#287;im onu.

רֶך16ְ אֹ֣
uzun
H0753

יָמִ֭ים
günler
H3117

אַשְׂבִּיעֵה֑וּ
doyuracağım
H7646

הוּ וְאַ֝רְאֵ֗
ve–göstereceğim
H7200

י׃ ישׁוּעָתִֽ בִּֽ
kurtuluşumu
H3444

Onu uzun &#246;m&#252;rle doyuracak, Ona kurtar&#305;&#351;&#305;m&#305; 
g&#246;sterece&#287;im.&#8250;&#8250;
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